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o ZIEGLER
 
MISJA I WIZJA Tworzymy maszyny, które są wysoce 
wydajne i wytrzymałe, ułatwiają codzienne użytkowanie i 
wyznaczają nowe standardy w technologii zbioru i uprawy 
gleby - na najwyższym międzynarodowym poziomie. Jako 
średniej wielkości firma ze 100-letnią tradycją, stale rozwi-
jamy nasze portfolio produktów i ulepszamy istniejące serie 
maszyn. Ponieważ dziś rolnicy i przedsiębiorcy na całym 
świecie oczekują dobrej obsługi, jakości, a zatem znacznie 
więcej niż samych standardowych produktów, które po pro-
stu działają. ZIEGLER HARVESTING spełnia te wymagania.

ABOUT ZIEGLER
 
MISSION & VISION We are building machines that are 
extremely efficient and robust, make everyday use easier  
and set new standards in harvesting technology and tillage - 
at the top international level. As a company with a 100-year 
tradition, we are constantly developing our product portfolio 
and constantly improving existing machine series. Because 
farmers and contractors all over the world today expect 
good service, quality and therefore much more than  
standard products that just work. ZIEGLER HARVESTING 
fullfills these requirements.

Zbiór soi 
SOY BEAN HARVEST

www.ziegler-harvesting.com

FLEXPROFi
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CEL UŻYTKOWANIA
FLEX PROFI jest zdecydowanie najkorzystniejszym wariantem 
do bezstratnego zbioru soi i grochu. Dzięki listwie tnącej, która 
jest elastyczna na wysokości do 15 cm, podnosi najniższe strąki 
bez żadnych problemów nawet na nierównym terenie - może to 
prowadzić do dodatkowego plonu 200-250 kg z hektara. 
 
System noży i napęd Pro-Drive noża kosiarki są produkowane 
przez firmę Schumacher. Zintegrowana rynna wychwytująca ka-
mienie za płytami przejściowymi chroni kombajn przed ciałami 
obcymi. Wysokość prowadnic podłogowych, które określają 
minimalną wysokość cięcia, można indywidualnie dostosować 
do wymagań klienta. Wsparte na sprężynach talerzowych 
ramiona wahliwe zapobiegają silnemu naciskowi stołu na 
podłoże, zapobiegając w ten sposób uciążliwemu wypychaniu 
gleby i zabrudzeniu systemu koszenia. Wąskie ścianki boczne 
zapobiegają zatykaniu się zewnętrznego obszaru urządzenia. 
Dzięki łatwemu w montażu systemowi wtykowemu, montaż i 
demontaż FLEX PROFIS jest dziecinnie prosty. Dostarczana 
w standardzie rama transportowa znacznie ułatwia manewro-
wanie zdemontowanym adapterem. Zestawy do przezbrajania 
są dostępne dla wszystkich wózków z mechanizmem tnącym 
ZIEGLER do odkładania belki tnącej za pomocą FLEX PROFI.

PURPOSE

The FLEX PROFI is by far the cheapest option for harves-
ting soybeans and peas without losses. Due to its cutter 
bar (15 cm high) it can easily pick up the bottom pods 
even on uneven terrain - this can lead to an additional 
yield of 200-250 kg per hectare.

The blade system and the Pro-Drive drive of the mowing 
blade come from Schumacher. An integrated stone trap 
behind the transition plates protects the combine harves-
ter from stones. Floor skids, which specify the minimum 
cutting height, can be individually adjusted in height 
depending on customer requirements. Leaf spring-suppor-
ted swing arms prevent the table from being pressed hard 
on the ground thus avoiding the annoying pushing of soil 
and soiling of the mowing system. The narrow side walls 
prevent clogging on the outside of the device.

Thanks to the easy-to-assemble plug-in system attaching 
and detaching the FLEX PROFIS is child's play. A trans-
port frame supplied as standard makes it much easier 
to maneuver the dismantled adapter. For all ZIEGLER 
header trailers, there are conversion kits for storing the 
header with FLEX PROFI.

FLEX 
PROFI 
 

Adapter ziaren soi / Soy bean adapter

  WYMIARY TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

FLEX 
PROFI

SZER. MECHANIZMU CIĘCIA  / 
HEADER WORKING WIDTH

PASUJE DO / 
FITS FOR

ZFP 5,1 m Typowe narzędzia tnące / Common headers

ZFP 5,4 m Typowe narzędzia tnące / Common headers

ZFP 6,0 m Typowe narzędzia tnące / Common headers

ZFP 6,2 m Typowe narzędzia tnące / Common headers

ZFP 6,6 m Typowe narzędzia tnące / Common headers

ZFP 7,2 m Typowe narzędzia tnące / Common headers

ZFP 7,5 m Typowe narzędzia tnące / Common headers

 ZALETY MASZYNY / MACHINE FEATURES

Do zbioru bez strat (soja, groch) For loss-free harvesting (soy, peas)

Elastyczna listwa tnąca Flexible cutter bar

Przekładnia nożowa Schumacher i system koszenia Schumacher knife gear and mowing system

Płyty ze stali sprężynowej ze zintegrowaną pułapką na kamienie Spring steel transition plates with integrated stone trap

Płozy o regulowanej wysokości Height-adjustable floor skids

Specjalne ramiona wahliwe minimalizują nacisk Special swing arms minimize the contact pressure

Wąska lewa strona napędowa (szerokość ok. 250 mm) Narrow drive side on the left (approx. 250 mm wide)

Łatwy w montażu i demontażu Easy-to-assemble for mounting and dismounting

Wahacze ze sprężyną piórową, regulowane w 5 kierunkach (+/- 6°) Swing arms with leaf spring, 5-way adjustable (+/- 6 °)


